
ОБРАЗЕЦ
ДОГОВОР О СОВМЕСТНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

Настоящий Договор заключен ........................, “.....” ....................... 200....г.

НКО “Eesti Naabrivalve”, которое представляет председатель правления ......................................................
(далее именуемое НКО “Eesti Naabrivalve”), место нахождения Яама, 18, Таллинн 11615;
Местное самоуправление, которое представляет ...................................................................................................
(далее именуемое Местное самоуправление), место нахождения .....................................................................
.................................. отдел полиции, который представляет ..................................................................................
(далее именуемый Полиция) и 
Старейшина ............................ сектора Соседского дозора .....................................................................................,
(далее именуемый Сектор)

именуемые в настоящем Договоре “Сторона” или вместе “Стороны”,
заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. Документы Договора
a. Документы Договора составляют настоящий Договор, Приложения и Изменения Договора, о которых 

договариваются после подписания настоящего Договора. 
b. Приложение 1 – …………….. описание Сектора.
c. Приложение 2 – …………….. список участвующих в работе Сектора.

2. Цели Договора
2.1. Цели настоящего Договора: 
 1) предотвращение преступности в ………………… секторе соседского дозора;
 2) организация соседского дозора в указанном районе;
 3) сотрудничество договаривающихся Сторон в деле достижения целей Договора.

3. Объект Договора
3.1 Объектом Договора является осуществление дозора участниками Сектора и развитие и совершенствова-

ние системы соседского дозора в сотрудничестве с полицией, старейшиной сектора исамоуправлением. 

4. Права и обязанности Сторон
4.1. НКО «Eesti Naabrivalve”:
 1) предоставляет участникам соседского дозора всестороннюю информацию по организации сосед-

ского дозора;
 2) распространяет учебные материалы соседского дозора среди членов сектора;
 3) в сотрудничестве со старейшиной сектора и Местным самоуправлением помогает в проведении 

учебных дней и сборов;
 4) проводит обучение старейшины сектора ведению соседского дозора; 
 5) по возможности оказывает финансовую поддержку деятельности сектора.
4.2. Местное Самоуправление:
 1) помогает организовать учебные дни и сборы активной группы сектора;
 2) по возможности помогает в подготовке и распространении инфоносителей (брошюры, буклеты и пр.);
 3) отражает деятельность соседского дозора в местном печатном издании “……………..”;
 4) сотрудничает со старейшиной сектора при решении текущих вопросов;
 5) в пределах возможностей иными способами осуществляет финансирование соседского дозора;
4.3. Полиция:
 1) через старейшину сектора распространяет информацию, необходимую для осуществления сосед-

ского дозора;
 2) реагирует на получаемые от соседского дозора наблюдения;
 3) организует соответствующее обучение координаторов от полиции;
 4) обучает и поясняет на собраниях сектора правила поведения участников соседского дозора;
 5) по возможности привлекает к участию в проектах учащихся полицейских учебных заведений и по-

мощников полицейского;
4.4. Старейшина …………………... сектора соседского дозора:
 1) организует всестороннее сотрудничество сектора, НКО “Eesti Naabrivalve”, Местного самоуправле-

ния и Полиции;
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 2) в сотрудничестве с ”Eesti Naabrivalve”, Полицией и Местным самоуправлением организует собра-
ния сектора и обучение участников соседского дозора;

 3) в сотрудничестве с НКО «Eesti Naabrivalve” и Местным самоуправлением организует снабжение 
участников соседского дозора служебными знаками различия;

 4) в сотрудничестве с полицией устанавливает порядок передачи в полицию наблюдений соседского 
дозора;

 5) ведет учет участников соседского дозора.

5 Срок действия, изменение и прекращение Договора
5.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента заключения и заключается бессрочно.
5.2. Стороны вправе изменять Договор только по соглашению Сторон, предварительно уведомив об этом 

другие Стороны не менее чем за 1 (один) месяц вперед.
5.3 Стороны вправе прекратить настоящий Договор в одностороннем порядке в любое время, предвари-

тельно уведомив об этом другие Стороны не менее чем за 1 (один) месяц вперед.

6. Сообщения Сторон
6.1. Касающиеся настоящего Договора сообщения Сторон оформляются письменно, за исключением слу-

чаев, когда такие сообщения носят информативный характер и не влекут для Сторон юридических по-
следствий.

6.2. Сообщение считается врученным, если:
 1) сообщение вручено под подпись;
 2 1. сообщение отправлено заказным письмом через почтовое учреждение по указанному Стороной 

адресу и со дня отправления истекло 5 (пять) календарных дней;
6.3. сообщение информативного характера, которое не влечет для Сторон юридических последствий, мо-

жет передаваться по телефону, телефаксу и т.д.

7. Непреодолимая сила
7.1. Неисполнение или ненадлежащее исполнение договорных обязанностей не считается нарушением До-

говора, если оно обусловлено обстоятельствами, наступление которых Стороны при заключении Дого-
вора не предвидели и предвидеть не могли (Непреодолимая сила).

7.2. В настоящем Договоре под Непреодолимой силой подразумеваются любые непредвиденные события, 
которые Стороны не могут контролировать и которые не зависят от воли Сторон, в т.ч. пожар, взрыв, 
стихийные бедствия, война, забастовка и т.д. Данное положение не освобождает Стороны от принятия 
мер по устранению таких причин, и Стороны обязаны подолжить исполнение своих договорных обяза-
тельств сразу после устранения препятствий.

7.2. Сторона, чья деятельность по исполнению договорных обязанностей затруднена обстоятельствами Не-
преодолимой силы, обязана немедленно уведомить об этом другие Стороны в письменной форме.

7.3. В случае продолжения обстоятельств Непреодолимой силы более 30 дней Стороны решают вопрос о 
возможности исполнения своих договорных обязанностей в ходе переговоров.

8. Прочие условия
8.1. Все вытекающие из настоящего Договора разногласия Стороны стараются разрешить путем перегово-

ров. В случае безрезультатности переговоров разногласия разрешаются в порядке, предусмотренном 
законодательством Эстонской Республики.

8.2. Настоящий Договор отменяет все предыдущие устные и письменные соглашения Сторон, касающиеся 
установленного в данном Договоре.

8.3. Ни одна Сторона не может передавать вытекающие из настоящего Договора права и обязанности тре-
тьим лицам без письменного согласия других Сторон.

8.4. Все изменения и дополнения настоящего Договора вступают в силу с момента их подписания всеми 
Сторонами или в срок, определенный Сторонами в письменной форме. 

8.5. Представителями Сторон, осуществляющими контроль за исполнением настоящего Договора, являют-
ся:

 8.5.1. ............................................................, НКО “Eesti Naabrivalve”, 
 8.5.2. …………………………….., Местное самоуправление, 
 8.5.3. ………………………………., Полиция,
 8.5.4. …………………… Сектор соседского дозора. 
8.6. В случае замены лиц, упомянутых в п.п. 8.5.1, 8.5.2, 8.5.3 т 8.5.4, Сторона немедленно уведомляет об этом 

другие Стороны Договора.
8.7. Настоящий Договор составлен на эстонском языке в 4 (четырех) идентичных экземплярах равной юри-

дической силы – по одному экземпляру каждой Стороне.
 
9. Подписи Сторон

 НКО «Eesti Naabrivalve” Местное самоуправление Полиция Сектор соседского дозора


